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EINE PARTEIPOLITISCHE KUNDGEBUNG usw. 395

malum est. Quaerite bonum et non malum ut vivatis, et erit do-
minus deus exercituum vobiscum. (§ 4) In DanieLe capt LXXVIN.
Ita: Que mittat cor principum populi terre et decipit® eos ut frustra
incedant per invium; palpabunt quasi in tencbris et non in
luce et errare eos faciet quasi ebrios.| (§ 5) Vae tibi terrg?
cuius rex puer? et cuius principes mane comedunt. Beata
terra cuius rex nobilis est et cuius principes vescuntur in
tempore suo. (§ 6) Unde modo ira dei praesens vewit super
nos et maior restat futura: dicamus si nos mon emendemus
melius. (§ 7) Nam ait scriptura: Veniet tempus, id! est nunct
quale non fuit ab® eo® ex quo gentes esse coeperunt usque ad
tempus llud. (§ 8) 12 Unusquisque modo? a? proximo suo
sed custodiat et in omni fratre suo non habeat fiduciam ; sub-
plantans * subplantabitur® et ommis amicus fraudolenter in-
cedit.s Et vir fratrem suum deridebit et veritatem non logue-
tur.”  Docuerunt enim linguam suam loqui mendatium, ut
inique agerent.® (§9) Pacem cum proximol suo loguitur
et occulte ponit? insidias. (§ 10) Non est enim veritas et non
est misericordia et non est iustitia® dei in terra. Maledictum
et mendatium et homicidium et furtum et adulterium inun-
daverunt et sanguis sanguinem letigit. Propter hoc lugebit®
terra et infirmabitur omnis qui habitat in ea et? bestic? agri
et volucres celi, sed et pisces maris congregabuntur. (§ 11) Et
propter hoc modo ira de; ventura est super nos. Quod quidem
et nos cavere debemus ne? accipientes® ab hominibus talis sae-
culi munera. (§ 12) Et in psalmo: Vanum est vobis ante lucem
surgere. Surgite® postquam sederitis qui manducatis panem
—mi L b—b) habeo L ) lucebit L a) perderbt.
Es fehlt entweder pereamus oder mufS heiffen accipiamus, e) sur-
gere L aus surgite verlesen.

Quellen: § 4 Falsche Inskription. Vielmehr Job 12, 24. 25
wortlich. § 5 Eccles. 10, 16. 17.  !) terra Vulg.  ?) puer est Vulg.
§ 6 vgl. 1. Thess. 2, 16: pervenit enim ira dei super dllos. §7 Da-
niel 12, 1 (oben § 2) 1) id est nunc fehlt Vulg.; vgl. oben Zeile 7.

§8 1) Laon 201 wiederholt hier den zweiten Satz von § 3 (= Amos
5, 13) wortlich. 1a) Jeremias 9, 4. 5. ?) fehlt Vulg. 3) g —se]

se a proximo suo Vulg. 4 quia omnis frater supplantans Vulg.
5) supplantabit Vulg.  °) incedet Vulg.,  7) loquentur Vulg. *) agerent
laboraverunt Vulg. § 9 Jerem. 9, 8 Ende. 1) amico Vulg.
?) ponit e Vulg. § 10 Ose. 4, 1 Ende —3. 1y scientia Vulg.
%) in bestia Vulg. %) in volucre Vulg. § 11 vgl. 1. Thess. 2, 16

(oben ¢ VI). § 12 Psalm. 126, 2 (127, 2) wortlich.
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